


ECP18/22/32/42/52/72 
I nuovi produttori di ghiaccio mod. ECP sono apparecchi di alta 
qualità. 
Completamente in acciaio inox, deposito ghiaccio isolato in 

poliuretano, sono disponibili in due versioni di raffreddamento, 
sia ad aria che ad acqua. 
La formazione dei cubetti avviene tramite acqua spruzzata su 

un evaporatore di rame che, raffreddandosi, forma dei cubetti di 

 

 

 

Modello con condensazione ad aria 

Air cooled model 

Modéle refroidi par air 

Modelle mit luftgekühltem Verflüssiger 

Modelo con consensación de aire 

Produzione nelle 24 ore kg 

Ice output per 24 hours kg 

 

 

 

 

 

ECP18 ECP22 ECP32 ECP42 ECP52 ECP72 

ghiaccio cristallini, con una compatta superficie raffreddante 
che, un’inversione di ciclo, fa ricadere nel deposito sottostante. 

 

The new icemakers mod. ECP are high quality equipments. 
Completely in stainless-steel, bin insulated with polyurethane, 

Production de glaçons dans le 24 heures kg 17 22 30 40 52 74 
Tagesleistung kg 

Producción diaria en las 24 horas kg 

Capacità di serbatoio kg 

Storage bin kg 

they are available in two versions of cooling, both air and water. 
The ice is produced by water sprayed on the copper evaporator 

which by freezing creates pure and crystalline icecubes. A cycle 

inversion let the icecubes fall in the bin. 
 

Les nouvelles machines à glaçons mod. ECP sont appareils de 
haute qualité. 
Complètement en acier inox, bac de glaçe isolé avec polyure- 
thane, elles sont disponibles en deux versions de refroidisse- 

ment, soit par air soit par eau. 
La formation de glaçons arrive par l’eau qui est arrossée sur un 

evaporateur en cuivre lequel en se refroidissant forme des glaçons 

cristallins, ayante une compacte surface refroidissante qui une 

inversion de cycle fait tomber dans le depôt situé au-dessous. 

 
Die neue Eiswürfelzeuger mod. ECP sind Geräte von hoher 

Qualität. 
Das Gehäuse ist ganz aus Edelstahl, un die Eiswürfelablagerung 
ist durch Polyurethane-Schaumstof volkommen isoliert, diese 

Maschinen sind in zwei Ausführungen lieferbar, entweder mit 

Luft-oder Wasserkühlung. 
Das Wasser wird auf einen Kupfer-Verdampfer gespritt und 
durch die Abkühlung formen sich die Kristall-Eiswürfel, die 

durch eine Zyklus-Inversion in den darunterliegenden 

Vorratsbehälter abgestossen werden. 
 
Los nuevos productores de hielo mod. ECP son aparatos de alta 

calidad. 
Completamente en acero inoxidable, con el deposito del hielo 
aislado en poliuretano, son disponibles en dos versiones de 

enfriamiento, bien sea a aire que a agua. 
La formación de los cubitos por medio de agua polverizada en un 

evaporador de cobre que, el enfriarse, forma unos cubitos cristalinos 

de hielo con una compacta superficie de refrigeración, que caen 

hacia el depósito puesto debajo, después de una inversión de ciclo. 

Capacitè du bac reservoir kg 

Kapazität des Vorratsbehälters kg 

Capacidad del tanque kg 

Durata media del ciclo di produzione 

Average duration of production cycle 

Durée moyenne du cycle de production 

Durchschnittliche Dauer des Produktionszyklus 

Duración media del ciclo de producción 

Refrigerante 

Refrigerant 

Réfrigérant 

Kältemittel 

Refrigerant 

Peso netto kg 

Net weight kg 

Poids net kg 

Nettogewicht kg 

Peso neto kg 

Peso lordo kg 

Gross weight kg 

Poids brut kg 

Bruttogewicht kg 

Peso bruto kg 

Volume m3 

Volume m3 

Volume m3 

Volumen m3 

Volumen m3 

Dimensioni mm/Dimensions mm/ 

Dimensions mm/Abmessungen mm/ 

Dimensiones mm 

L / L / L / B / L 

P / P / P / T / P 

H / H / H / H / H 

6,5 6,5 13 13 27 35 
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R404a 

 

 

 

 
32 33 41 41 52 62 

 

 

 

 
37 38 48 48 59 70 

 

 

 

 
0,19 0,19 0,25 0,25 0,43 0,45 

 

 

 

 

 

380 380 435 435 615 645 

480 480 600 600 640 640 

580 580 695 695 830 860 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

APPROVED BY: 

Con riserva di modifica senza preavviso - Subject to change without notice 

H Piede / H Foot / H Pied / H Fuss / H Pie + 30 + 30 + 30 + 30 + 30 + 100 

 

Per i modelli con condensazione ad acqua la produzione giornaliera va aumentata del 10% circa. 

For watercooled units daily output increases about 10%. 

Pour machines avec condensation par eau la production journaliére augment de 10% environ. 

Bei Modellen mit wassergekühltem Verflüssiger ist die Tagesleistung um 10% höer. 

Por lo que se refiere a los modelos con condensación por agua, 

hay que aumentar la producción diaria aproximadamente del 10%. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

20020 LAINATE (Milano) Italy - Via Don Sturzo, 20 

Tel. +39.02.93.571.515 (r.a.) - Fax +39.02.93.571.521 

www.eurfrigor.it - info@eurfrigor.it 
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